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See the notice on TED website

519916-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de collecte des ordures – „Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych pochodzących z terenu Miasta Sulejówek”
OJ S 143/2026 28/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: MIASTO SULEJÓWEK
Adresse électronique: zamowienia@umsulejowek.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu 
Miasta Sulejówek”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odbiorze, 
transporcie oraz zagospodarowaniu odpadów komunalnych pochodzących z terenu Miasta 
Sulejówek. Wykonanie usługi obejmuje: 1) odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy, położonych w granicach 
administracyjnych Miasta Sulejówek, 2) organizację i obsługę stacjonarnego Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych, zwanego dalej PSZOK, w tym przyjmowanie 
dostarczonych przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych, odpadów zebranych 
selektywnie wraz z ich późniejszym transportem i zagospodarowaniem, 3) odbiór, transport i 
unieszkodliwienie odpadów o kodzie 20 01 32 z aptek z terenu Miasta Sulejówek. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7) ustawy 
Pzp. Udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7), polegać będzie na 
powtórzeniu usług będących przedmiotem zamówienia pierwotnego tj.: odbiór, transport i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu Miasta Sulejówek. 
Przewidywana wielkość zamówienia do 16 897 Mg Zamawiający przewiduje o udzieleniu 
zamówienia do wysokości 20.353.625,92 zł netto. Udzielone zamówienie będzie realizowane 
na zasadach umowy podstawowej.
Identifiant de la procédure: bd9e0f29-cf09-4402-a81d-f61ccb4642b9
Identifiant interne: PRP.271.41.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets, 
90512000 Services de transport des ordures ménagères, 90533000 Services de gestion de 
décharges

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/519916-2026
mailto:zamowienia@umsulejowek.pl
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Sulejówek
Code postal: 05-070
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Wymagania w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku 
pracy - rozdział nr 5 SWZ. 2. Przedmiot zamówienia należy wykonać: w terminie 24 miesięcy, 
tj. od 1 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2028 r. 3.Wykaz oświadczeń lub dokumentów, 
potwierdzających spełnianie warunków w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia, 
zgodnie z rozdziałem 9 SWZ. Zamawiający wymaga: kopii ostatecznego i prawomocnego 
zezwolenie na zbieranie odpadów lub pozwolenia zintegrowane, dla stacji przeładunkowej 
obejmującego wszystkie kody odpadów, które będą przekazywane za pośrednictwem stacji 
(jeżeli dotyczy), 2) kopii ostatecznego i prawomocnego zezwolenia na przetwarzanie odpadów 
lub pozwolenia zintegrowanego, w zakresie odpadów stanowiących przedmiot niniejszego 
zamówienia. W przypadku zagospodarowywania odpadów w instalacjach innych podmiotów, 
Wykonawca przedłoży pisemne zobowiązanie podmiotu, do którego będzie przekazywał 
odpady, do przyjmowania odpadów z terenu Miasta Sulejówek, zawierające informację o 
posiadanym przez ten podmiot zezwoleniu na przetwarzanie lub pozwoleniu zintegrowanym 
wraz z kopią tych dokumentów, 3) kopii ostatecznego i prawomocnego zezwolenia na 
zbieranie odpadów lub pozwolenia zintegrowanego w zakresie odpadów dla których 
zamówienie przewiduje możliwość zbierania. W przypadku przekazywania odpadów do innych 
zbierających, Wykonawca przedłoży pisemne zobowiązanie podmiotu, do którego będzie 
przekazywał odpady, do przyjmowania odpadów z terenu Miasta Sulejówek, zawierające 
informację o posiadanym przez ten podmiot zezwoleniu na zbieranie lub pozwoleniu 
zintegrowanym wraz z kopią tych dokumentów, 4) Wykonawca będzie zobowiązany do 
złożenia elektronicznego potwierdzenia kopii zezwoleń dotyczących instalacji, zbierania lub 
stacji przeładunkowych, których Zamawiający nie może pozyskać z ogólnie dostępnych 
elektronicznych baz danych, 5) dokumentów potwierdzających, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną określoną przez Zamawiającego, 6) wykazu 
usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, 
na rzecz którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy, 7) wykazu urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami: 
Warunek 1: • 2 pojazdami bezpylnymi przystosowanymi do odbierania zmieszanych odpadów 
komunalnych z funkcją kompaktującą, • 2 pojazdami przystosowanymi do odbierania 
selektywnie zebranych odpadów komunalnych, • 1 pojazdem przystosowanym do odbierania 
odpadów z nieruchomości, do których droga dojazdowa ma szerokość ok. 3 m. bez funkcji 
kompaktującej, • 1 pojazdem do odbierania odpadów bez funkcji kompaktującej. oraz Warunek 
2: • 4 pojazdy spełniające wymogi normy emisji spalin EURO 5, a w przypadku realizacji 
umowy większą ilością pojazdów niż wymagana przez Zamawiającego, każdy następny 
pojazd realizujący umowę, powinien spełniać normę EURO 5. oraz Warunek 3: • 1 pojazd z 
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kategorii M1 albo M2 albo N1, • 1 pojazd z kategorii N2 albo N3, w przypadku, gdy liczba 
pojazdów wykorzystywanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia wynosić będzie 
mniejsza niż 10, albo • 2 pojazdy z kategorii N2 albo N3, w przypadku, gdy liczba pojazdów 
wykorzystywanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia wynosić będzie większa niż 
10. Wielkość i rodzaj samochodów odbierających odpady komunalne należy dostosować do 
parametrów ulic, w szczególności ich szerokości oraz do gęstości zabudowy. 8) potwierdzenia 
dysponowania bazą magazynowo – transportową: • usytuowaną na terenie Miasta Sulejówek 
lub w odległości nie większej niż 60 km od jego granic, położoną na terenie, do którego 
posiada tytuł prawny, • wyposażenie bazy magazynowo transportowej powinno spełniać 
warunki zgodnie z warunkami określonymi w rozporządzeniu Ministra Środowiska z dnia 11 
stycznia 2013 r. w sprawie szczegółowych wymagań w zakresie odbierania odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości (Dz. U. 2013, poz. 122) oraz art. 25 ust. 6a-6j, ust. 
7, ust. 8, ust. 8a ustawy o odpadach. 9) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 1) ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 10) zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłat tych należności; 11) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt. 1) i 2) ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt. 4) ustawy 
Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 12) oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5) ustawy Pzp, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. 4. Wykonawca jest związany ofertą do dnia 02.12.2026 r., tj. 90 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert. 5. Do oferty Wykonawca dołącza formularz kalkulacji 
ceny ofertowej, stanowiący załącznik nr 2A do SWZ.UWAGA: Brak złożenia wraz z ofertą 
formularza kalkulacji ceny ofertowej, stanowiącego załącznik nr 2A do SWZ, stanowić będzie 
podstawę do odrzucenia ofert. 6. Przed podpisaniem umowy Wykonawca będzie zobowiązany 
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do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 7. Rozdział 20 SWZ - 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy. Istotne postanowienia umowy zawarte zostały w Istotne 
postanowienia umowy zawarte zostały w załączniku nr 6 do SWZ. 8. Zamawiający przewiduje: 
1) zamówienia, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7) ustawy Pzp, 9. Zamawiający nie 
przewiduje: 1) składania ofert wariantowych; 2) składania ofert częściowych; 3) zawarcia 
umowy ramowej; 4) rozliczenia w walucie innej niż złoty polski; 5) zastosowania aukcji 
elektronicznej. 10.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt. 1), 2) i 4) art. 109 ust. 1 pkt. 2) lit. a) i b) oraz art. 109 ust. 1 pkt. 3) ustawy 
Pzp - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania. 2) Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów - składa informację z 
odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w 
przypadku braku takiego rejestru inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. 3) zaświadczenia, o którym 
mowa ust. 9.5. pkt. 1), zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o 
których mowa w ust. 9.5. pkt. 2), lub odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 9.5. 
pkt. 3) - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowi
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
État de cessation d’activités: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
Corruption: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Fraude: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zgodnie z rozdziałem 
nr 8 SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Insolvabilité: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Motifs liés à des condamnations pénales: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zgodnie z 
rozdziałem nr 8 SWZ.
Faute professionnelle grave: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Délit affectant la moralité professionnelle dans le domaine de la passation des marchés de 
défense: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zgodnie z rozdziałem nr 8 
SWZ.
Participation à une organisation criminelle: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Concordat: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Faillite: Zgodnie z rozdziałem nr 8 SWZ.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zgodnie z rozdziałem nr 
8 SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu 
Miasta Sulejówek”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odbiorze, 
transporcie oraz zagospodarowaniu odpadów komunalnych pochodzących z terenu Miasta 
Sulejówek. Wykonanie usługi obejmuje: 1) odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy, położonych w granicach 
administracyjnych Miasta Sulejówek, 2) organizację i obsługę stacjonarnego Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych, zwanego dalej PSZOK, w tym przyjmowanie 
dostarczonych przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych, odpadów zebranych 
selektywnie wraz z ich późniejszym transportem i zagospodarowaniem, 3) odbiór, transport i 
unieszkodliwienie odpadów o kodzie 20 01 32 z aptek z terenu Miasta Sulejówek. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7) ustawy 
Pzp. Udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7), polegać będzie na 
powtórzeniu usług będących przedmiotem zamówienia pierwotnego tj.: odbiór, transport i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu Miasta Sulejówek. 
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Przewidywana wielkość zamówienia do 16 897 Mg Zamawiający przewiduje o udzieleniu 
zamówienia do wysokości 20.353.625,92 zł netto. Udzielone zamówienie będzie realizowane 
na zasadach umowy podstawowej.
Identifiant interne: PRP.271.41.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets, 
90512000 Services de transport des ordures ménagères, 90533000 Services de gestion de 
décharges

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Sulejówek
Code postal: 05-070
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w pkt 7.2. lit. b) SWZ, jeżeli wykaże, że posiada: a) wpis do Rejestru 
Działalności Regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości na terenie Miasta Sulejówek, (zgodnie z art. 9c ust. 1 ustawy z dnia 13 
września 1996 r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach (Dz. U. 2025 r, poz. 733) w 
zakresie odpadów stanowiących przedmiot zamówienia (Zamawiający dysponuje wiedzą nt. 
przedsiębiorców posiadających niniejsze uprawnienie), b) wpis do rejestru, o którym mowa w 
art. 49 ust. 1 ustawy o odpadach z dnia 14 grudnia 2012 r. (Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 z późn. 
zm.) w zakresie transportu odpadów, c) ostateczne i prawomocne zezwolenie na 
przetwarzanie odpadów lub pozwolenie zintegrowane w zakresie odpadów stanowiących 
przedmiot niniejszego zamówienia. W przypadku zagospodarowania odpadów w instalacjach 
innych podmiotów: • oświadczenie podmiotu, do którego Wykonawca będzie przekazywał 
odpady w zakresie posiadania przez niego wyżej wymienionych zezwoleń (wraz z kopią 
zezwoleń) oraz zobowiązanie tego podmiotu do przyjmowania odpadów pochodzących z 
terenu Miasta Sulejówek od Wykonawcy, oraz • co najmniej ostateczne i prawomocne 
zezwolenie na zbieranie odpadów, a w przypadku przekazania odpadu do innych 
zbierających: oświadczenie podmiotu, do którego Wykonawca będzie przekazywał odpady w 
zakresie posiadania przez niego zezwoleń (wraz z kopią zezwoleń) oraz zobowiązanie tego 
podmiotu do przyjmowania odpadów pochodzących z terenu Miasta Sulejówek od 
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Wykonawcy. Powyższe wymagane jest wyłącznie w przypadku gdy Wykonawca zdecyduje o 
przekazywaniu zbierającemu niewielkiej ilości odebranych odpadów selektywnie zebranych 
(za niewielkie ilości odebranych odpadów selektywnie zbieranych Zamawiający uznaje, 
odpady odebrane z aptek oraz z PSZOK z wyłączeniem, odpadów: papieru i tektury, szkła, 
zmieszanych odpadów opakowaniowych, tworzywa sztucznego, opakowań 
wielomateriałowych, odpadów ulegających biodegradacji, wielkogabarytowych, budowlanych), 
do podmiotu zbierającego odpady, któremu zlecone zostanie przetwarzanie tych odpadów. d) 
jeżeli Wykonawca będzie korzystał ze stacji przeładunkowej, stacja ta winna posiadać 
ostateczne i prawomocne zezwolenie na zbieranie odpadów lub pozwolenie zintegrowane 
(obejmujące wszystkie odpady które będą do niej dostarczane).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący sytuacji ekonomicznej lub finansowej, o którym mowa w pkt. 7.2. lit. c) SWZ, jeżeli 
wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną ubezpieczenia 
900.000,00 zł.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa, w pkt. 7.2. lit. d) SWZ, jeżeli wykaże, że wykonał 
w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie oraz załączy dowody określające czy te 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, tj.: co najmniej jedną usługę 
polegającą na odbieraniu odpadów komunalnych w ilości łącznej nie mniejszej niż 10 000 Mg 
w ciągu jednego roku.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa, w pkt. 7.2. lit. d) SWZ, jeżeli wykaże, że: b) 
dysponuje następującymi urządzeniami technicznymi w celu wykonania zamówienia 
publicznego: Warunek 1: • 2 pojazdami bezpylnymi przystosowanymi do odbierania 
zmieszanych odpadów komunalnych z funkcją kompaktującą, • 2 pojazdami przystosowanymi 
do odbierania selektywnie zebranych odpadów komunalnych, • 1 pojazdem przystosowanym 
do odbierania odpadów z nieruchomości, do których droga dojazdowa ma szerokość ok. 3 m. 
bez funkcji kompaktującej, • 1 pojazdem do odbierania odpadów bez funkcji kompaktującej. 
oraz Warunek 2: • 4 pojazdy spełniające wymogi normy emisji spalin EURO 6, a w przypadku 
realizacji umowy większą ilością pojazdów niż wymagana przez Zamawiającego, każdy 
następny pojazd realizujący umowę, powinien spełniać normę EURO 6. oraz Warunek 3: • 1 
pojazd z kategorii M1 albo M2 albo N1, • 1 pojazd z kategorii N2 albo N3, w przypadku, gdy 
liczba pojazdów wykorzystywanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia wynosić 
będzie mniejsza niż 10, albo • 2 pojazdy z kategorii N2 albo N3, w przypadku, gdy liczba 
pojazdów wykorzystywanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia wynosić będzie 
większa niż 10. Wielkość i rodzaj samochodów odbierających odpady komunalne należy 
dostosować do parametrów ulic, w szczególności ich szerokości oraz do gęstości zabudowy. 
c) dysponuje w celu wykonania zamówienia publicznego bazą magazynowo – transportową • 
Wykonawca jest obowiązany posiadać bazę magazynowo-transportową usytuowaną na 
terenie Miasta Sulejówek lub w odległości nie większej niż 60 km od jego granic, położoną na 
terenie, do którego posiada tytuł prawny, • wyposażenie bazy magazynowo transportowej 
powinno spełniać warunki określone Rozporządzeniem Ministra Środowiska z dnia 11 stycznia 
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2013 r. w sprawie szczegółowych wymagań w zakresie odbierania odpadów komunalnych od 
właścicieli nieruchomości (Dz. U. 2013, poz. 122) oraz art. 25 ust. 6a-6j, ust. 7, ust. 8, ust. 8a 
ustawy o odpadach.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena = 60 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności faktury
Description: Termin płatności faktury = 30 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Osiągniecie poziomu przygotowania do ponownego użycia i recyklingu
Description: Osiągniecie poziomu przygotowania do ponownego użycia i recyklingu = 10 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://www.bip.sulejowek.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację 
Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający 
dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail: 

 (nie dotyczy składania ofert w postępowaniu).zamowienia@umsulejowek.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 200.000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy zł)
Date limite de réception des offres: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://www.bip.sulejowek.pl/
mailto:zamowienia@umsulejowek.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Urząd Zamówień Publicznych
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
(Odwołanie, Skarga do Sądu) w niniejszym postępowaniu przysługują wykonawcom, a także 
innym podmiotom, jeżeli mają lub miały interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia lub 
poniosły lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę 
organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony prawnej prowadzoną przez Prezesa 
Urzędu Zamówień Publicznych. 2. Odwołanie przysługuje od: 1) niezgodnej z przepisami 
ustawy czynności zamawiającego, podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym 
na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia mimo że zamawiający 
był do tego obowiązany. 3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie 
czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać 
zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i 
prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. Kopię odwołania Odwołujący przekazuje zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przesłania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli zostało 
ono przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 2) 15 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
zostało ono przesłane w inny sposób niż określono w ppkt. 1). 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej zamawiającego 7. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt. 6, 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli zamawiający mimo takiego 
obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w formie pisemnej 
wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z Prawo pocztowe, 
osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 10. Pozostałe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej znajdują się w Dziale IX Prawa zamówień publicznych „Środki ochrony prawnej”, art. 
od 505 do 590.
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: MIASTO SULEJÓWEK
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: MIASTO SULEJÓWEK
Numéro d’enregistrement: NIP: 8222146607
Numéro d’enregistrement: REGON: 013269114
Adresse postale: ul. ul. Dworcowa 55
Ville: Sulejówek
Code postal: 05-070
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@umsulejowek.pl
Téléphone: (22) 76 06 252
Adresse internet: www.sulejowek.pl
Profil de l’acheteur: https://www.bip.sulejowek.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 77 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a9661933-ef07-4bd0-9c10-81c4cef7a456  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/07/2026 10:25:11 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais

mailto:zamowienia@umsulejowek.pl
http://www.sulejowek.pl
https://www.bip.sulejowek.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp
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Numéro de publication de l’avis: 519916-2026
Numéro de publication au JO S: 143/2026
Date de publication: 28/07/2026
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